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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף קי״ג ע״ב

פרשת וירא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קי״ג ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ינָא. א אוֹ דִּ יסָ א, אוֹ נִ חֲדָ א כְּ א כֹּלָּ לָּ ינָא, אֶ גוּ דִּ לְ א וּפַ יסָ גוּ נִ לְ יד פַּ עֲבִ תְ א אִ א לָ יסָ נִ

תרגום לעברית

ה עָ שָׁ ן בְּ כֵ לָ ים. וְ עִ שָׁ רְ הָ יק מֵ דִּ צַּ צּוֹל הַ לֹא נִ בֵּל,  חַ ית לְ חִ שְׁ שׁוּת לַמַּ נָה רְ תְּ נִּ ה שֶׁ עָ שָׁ י בְּ הֲרֵ שֶׁ

ן יוָ ית, כֵּ חִ שְׁ מַּ י הַ הֲרֵ ם, שֶׁ ס שָׁ פֵ יִּתָּ ם שֶׁ רֶ טֶ רֹחַ בְּ בְ ם לִ ן אָדָ יךְ בֶּ רִ יר, צָ עִ רוּי בָּ ין שָׁ דִּ הַ שֶׁ

עַ יָה תוֹבֵ הָ ד. וְ חָ אֶ ם כְּ תָּ לָשְׁ יוּ שְׁ הָ ן שֶׁ כֵּ כָל שֶׁ ע, וְ שָׁ מוֹ לָרָ יק כְּ דִּ צַּ ה לַ ךְ גַּם עוֹשֶׂ יל, כָּ חִ תְ מַּ שֶׁ

לָּא ין, אֶ י דִ חֲצִ י נֵס וַ ה חֲצִ לֹא נַעֲשֶׂ ה נֵס,  נַּעֲשֶׂ שֶׁ כְּ שּׁוּם שֶׁ לָּם. מִ לוּ כֻ נָּצְ לָּם אוֹ יִ פוּ כֻ רְ יִּשָּׂ שֶׁ

ין. ד, אוֹ נֵס אוֹ דִ חָ אֶ כֹּל כְּ הַ

טקסט הזוהר

א ע יַמָּ רַ ה קָ וָ ל הֲ אֵ רָ יִשְׂ א לְ יךְ הוּא יַמָּ רִ א בְּ שָׁ ע קוּדְ בָקַ נָא דְּ מְ זִ א בְּ הָ לָא, וְ י, וְ י יוֹסֵ בִּ ר לוֹ רַ אָמַ

כַח תְּ שְׁ אִ ין, וְ תִ ין וּמֵ לֵּ אִ ין לְ עִ בְ טָ א וְ א אָחֳרָ רָ טְ סִּ ין מִ בִ יָּיא הֲווּ תָּ א, וּמַ תָּ שְׁ יַבֶּ ין בְּ לִ אָזְ ין וְ לֵּ אִ לְ

א. חֲדָ א כְּ כָא כֹּלָּ ינָא הָ דִ כָא וְ א הָ יסָ נִ
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תרגום לעברית

יָה ל, הָ אֵ רָ יִשְׂ יָּם לְ ת הַ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ ע הַ בָּקַ ן שֶׁ מַ זְ י בִּ הֲרֵ לֹא? וַ י, וָ י יוֹסִ בִּ ר לוֹ רַ אָמַ

ת ים אֶ יעִ בִּ טְ ר וּמַ צַּד אַחֵ ים מִ בִ יוּ שָׁ יִם הָ מַּ הַ ה, וְ שָׁ יַּבָּ ים בַּ כִ ם הוֹלְ הֵ ה וְ לֶּ אֵ יָּם לְ ת הַ עַ אֶ קוֹרֵ

ד. חָ אֶ כֹּל כְּ ין כָּאן, הַ דִ צָא נֵס כָּאן וְ מְ נִ ים. וְ תִ ה וּמֵ לֶּ אֵ

טקסט הזוהר

א, לָאו חֲדָ א כְּ יסָ נִ ינָא וְ יד דִּ בִ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ כַד קוּדְ יהּ, דְּ מֵּ יָא קַ שְׁ קַ א הוּא דְּ דָ יהּ וְ ר לֵ אָמַ

א הָ יהּ, דְּ מֵּ יָא קַ שְׁ יד קַ עֲבִ תְ י אִ אִ א )דאשתכח כלא כחדא(, וְ דָ א חָ יתָ בֵ א בְּ לָ ד וְ ר חָ תַ אֲ בְּ

גוּ. לְ פַ א בְּ לָ ד וְ ר חָ תַ אֲ ינָא בְּ א אוֹ דִּ יסָ א אוֹ נִ חֲדָ ימוּ כְּ לִ שְׁ א בִּ לָּ א אֶ יד כֹּלָּ עֲבִ תְ א אִ א לָ ילָ עֵ לְ

תרגום לעברית

קוֹם מָ לֹא בְּ ד,  חָ אֶ נֵס כְּ ין וְ ה דִ רוּךְ הוּא עוֹשֶׂ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ שֶׁ כְּ נָיו, שֶׁ פָ ה לְ שֶׁ קָּ זֶהוּ שֶׁ ר לוֹ, וְ אָמַ

לָה לֹא עְ מַ י לְ הֲרֵ נָיו, שֶׁ פָ ה לְ שֶׁ ה קָ ם נַעֲשֶׂ אִ ד ]שהכל נמצא כאחד[. וְ חָ יִת אֶ בַ לֹא בְּ  ד וְ חָ אֶ

ין. אִ חֲצָ לֹא לַ  ד וְ חָ קוֹם אֶ מָ ין בְּ ד, אוֹ נֵס אוֹ דִ חָ אֶ לֵמוּת כְּ שְׁ א בִּ לָּ כֹּל אֶ ה הַ נַעֲשֶׂ

טקסט הזוהר

א הוּא יהוּ הֲדָ יְ חוֹבַ ימוּ בְּ לִּ תַּ שְׁ אִ ד דְּ יָא עַ יָּיבַ חַ ינָא בְּ יךְ הוּא דִּ רִ א בְּ שָׁ יד קוּדְ א עֲבִ ךְ לָ ין כָּ גִ בְ

אָה אסְ סַ יב )ישעיה כז( בְּ תִ נָּה. וּכְ ד הֵ י עַ מֹרִ אֱ ם עֲוֹן הָ לֵ י לא שָׁ יב, )בראשית טו( כִּ תִ כְ דִ

יהּ )זכריה ר לֵ אָמַ ד דְּ הוּ, עַ ד בְּ יִתּוֹקַ עַ דְּ יהוֹשֻׁ יהּ לִ ין לֵ טִ ה אַסְ וָ א הֲ ל דָּ עַ נָּה. וְ יבֶ רִ הּ תְּ חָ לְ שַׁ בְּ

יָ )ואתמר ויאמר יי אל השטן(. אַךְ יְ לְ א מַ יהּ, דָּ ר לֵ אן אָמַ ן. מַ טָ שָּׂ ךָ הַ יָ בְּ ר יְ עַ ג( יִגְ

תרגום לעברית

כָּתוּב אָם. זֶהוּ שֶׁ טְ חֶ מוּ בְּ לְּ תַּ יִּשְׁ ד שֶׁ ים עַ עִ שָׁ רְ ין בָּ רוּךְ הוּא דִּ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ לֹא עוֹשֶׂ ן  כֵ לָ

הּ חָ לְּ שַׁ אָה בְּ אסְּ סַ כָתוּב )ישעיה כז( בְּ נָּה, וְ ד הֵ י עַ מֹרִ אֱ ם עֲון הָ לֵ לֹא שָׁ י  )בראשית טו( כִּ

ךְ ר ה' בְּ עַ ר לוֹ )זכריה ג( יִגְ אָמַ ד שֶׁ ם, עַ מָּ ף עִ רֵ יִּשָּׂ עַ שֶׁ יהוֹשֻׁ ין לִ טִ סְ יָה מַ ל זֶה הָ עַ נָּה. וְ יבֶ רִ תְּ

אַךְ ה' ]ונאמר ויאמר ה' אל השטן[. לְ ר לוֹ? זֶה מַ י אָמַ ן. מִ טָ שָּׂ הַ
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טקסט הזוהר

יב, תִ כְ נֶה דִּ סְּ ה בַּ משֶׁ י לְ י נָמֵ כִ זֵי, הָ א חֲ גו'. תָּ ךָ וְ יָ בְּ ר יְ עַ ן יִגְ טָ שָּׂ ל הַ יָ אֶ ר יְ יֹּאמֶ א וַ ימָ י תֵ אִ וְ

יָ אַךְ יְ לְ ין מַ נִ מְ זִ אוֹת. לְ רְ ר לִ י סָ יָ כִּ א יְ יַּרְ יב וַ תִ שׁ. וּכְ בַּת אֵ לַ יו בְּ לָ יָ אֵ אַךְ יְ לְ א מַ יֵּרָ )שמות ג( וַ

. ךָ ר בְּ י גּוֹעֵ נִ נְּ ר הִ לא אָמַ ן וְ טָ שָּׂ ךָ הַ יָ בְּ ר יְ עַ יהּ יִגְ ר לֵ ךְ אָמַ ין כָּ גִ יָ. וּבְ ין יְ נִ מְ זִ אָךְ וּלְ לְ ין מַ נִ מְ זִ וּלְ

תרגום לעברית

נֶה, סְּ ה בַּ מֹשֶׁ ךְ גַּם לְ ה, כָּ אֵ גוֹ'? בֹּא רְ ךְ וְ ר ה' בְּ עַ ן יִגְ טָ שָּׂ ל הַ ר ה' אֶ יֹּאמֶ ר, וַ ם תֹּאמַ אִ וְ

אוֹת. רְ ר לִ י סָ א ה' כִּ יַּרְ כָתוּב וַ שׁ, וְ בַּת אֵ לַ יו בְּ לָ אַךְ ה' אֵ לְ א מַ יֵּרָ כָּתוּב )שמות ג( וַ שֶׁ

לֹא ן וְ טָ שָּׂ ךְ הַ ר ה' בְּ עַ ר לוֹ יִגְ ן אָמַ כֵ לָ ים ה'. וְ מִ עָ פְ לִ , וְ אָךְ לְ ים מַ מִ עָ פְ לִ אַךְ ה', וְ לְ ים מַ מִ עָ פְ לִ

. ךְ ר בְּ י גּוֹעֵ נִ נְ ר הִ אָמַ

טקסט הזוהר

יָיא סְ רְ ל כֻּ יב עַ יךְ הוּא יָתִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א, וְ מָ לְ עָ ינָא בְּ כַח דִּ תְּ שְׁ אִ א דְּ יוֹמָ א בְּ נָא דָ גווָֹ זֵי, כְּ א חֲ תָּ

א מָ לְ א עָ לָ בָּ חַ יהוּ לְ כַח אִ תְּ שְׁ אִ א, וְ תָּ תַ א וְ ילָ עֵ י לְ טֵ אַסְ ן דְּ טָ אי שָׂ כַח הַ תְּ שְׁ ין אִ דֵ ינָא, כְּ דִ דְּ

ין. תִ מָ שְׁ יטֹּל נִ לִ וְ

תרגום לעברית

ין, אָז דִּ א הַ סֵּ ל כִּ ב עַ רוּךְ הוּא יוֹשֵׁ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ם וְ עוֹלָ ין בָּ צָא דִ מְ נִּ יּוֹם שֶׁ מוֹ זֶה בַּ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

טֹּל לִ ם וְ עוֹלָ ת הָ ית אֶ חִ שְׁ הַ צָא לְ מְ הוּא נִ ה, וְ טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ ה לְ טֶ סְ מַּ זֶּה שֶׁ ן הַ טָ שָּׂ צָא הַ מְ נִ

מוֹת. שָׁ נְּ הַ

טקסט הזוהר

חוּ זִ קְ לָ א )דברים כא( וְ רָ אי קְ הַ ל בְּ דֵּ תַּ שְׁ ה מִ וָ הֲ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ י בְּ עֵ לָ יב וְ ה יָתִ וָ עוֹן הֲ מְ י שִׁ בִּ רַ

יץ קוּפִ יהוּ בְּ ינָא אִ דִ ל. וְ נָּחַ ה בַּ לָ גְ עֶ ת הָ ם אֶ פוּ שָׁ רְ עָ גו' וְ ר וְ לַת בָּקָ גְ יא עֶ הִ יר הַ עִ נֵי הָ קְ

. יךְ רִ טְ צְ אי אִ מַ אי לְ זָר הַ עָ לְ י אֶ בִּ יהּ רַ ר לֵ א לָהּ. אָמַ פָּ רְ עָ לְ
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נֵי קְ חוּ זִ קְ לָ זֶּה, )דברים כא( וְ סוּק הַ פָּ ל בַּ דֵּ תַּ שְׁ יָה מִ הָ ה, וְ ד תּוֹרָ לוֹמֵ ב וְ יָה יוֹשֵׁ עוֹן הָ מְ י שִׁ בִּ רַ

הּ. עֲרֹף אוֹתָ ין לַ כִּ סַ ין הוּא בְּ דִּ הַ ל. וְ נָּחַ ה בַּ לָ גְ עֶ ת הָ ם אֶ פוּ שָׁ רְ עָ גוֹ' וְ ר וְ לַת בָּקָ גְ יא עֶ הִ יר הַ עִ הָ

ת זֶה. יךְ אֶ רִ ה צָ זָר, לָמָּ עָ לְ י אֶ בִּ ר לוֹ רַ אָמַ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קי״ד ע״א( ◆

טקסט הזוהר

יָא וְ הוּא חִ הַ א דְּ הוּא יוֹמָ ן הַ א מִ הָ א. דְּ ר דָּ תַ ךְ בָּ שַׁ מְ תְ אִ א דְּ מָ לְ עָ וי לְ ר, וַ אָמַ עוֹן, וְ מְ י שִׁ בִּ כָה רַ בָּ

תרגום לעברית

שׁ נָּחָ אוֹתוֹ הַ יּוֹם שֶׁ אוֹתוֹ הַ י מֵ הֲרֵ ר זֶה, שֶׁ ךְ אַחַ שָׁ מְ נִּ עוֹלָם שֶׁ ר, אוֹי לָ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ כָה רַ בָּ

ת טוֹת אֶ סְ הַ ד לְ עוֹלָם, הוּא עוֹמֵ נֵי הָ ל בְּ שׁוֹלֵט עַ ם וְ אָדָ ל הָ ם, שׁוֹלֵט עַ ה בּוֹ אָדָ תָּ פַּ תְ ע הִ רָ הָ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ ים הַ יָקִ יחַ וְ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ יָּבֹא מֶ ד שֶׁ נְשׁוֹ עַ עָ צֵאת מֵ לֹא יָכוֹל לָ ם  עוֹלָ הָ עוֹלָם, וְ הָ

ת רוּחַ אֶ כָתוּב )זכריה יג( וְ גוֹ', וְ ח וְ נֶצַ וֶת לָ מָּ לַּע הַ כָּתוּב )ישעיה כא( בִּ ר, שֶׁ פָ עָ נֵי הֶ שֵׁ ת יְ אֶ

ם. אָדָ נֵי הָ מוֹת בְּ שְׁ ת כָּל נִ טֹּל אֶ ם זֶה לִ ל עוֹלָ ד עַ הוּא עוֹמֵ ץ. וְ אָרֶ ן הָ יר מִ אָה אַעֲבִ מְ טֻּ הַ
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